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Commemorating the 22nd Anniversary
of Venerable Master Hsuan Hua's
Entering Nirvana
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English Translation by Wendy Huang and Benny Lee
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Venerable Hsuan Master Hua, Founder of Dharma Realm Buddhist Association
(DRBA), as well as the Founder of City of Ten Thousand Buddhas (CTTB), once
said, “Precepts are the most important aspect of Buddhism. It is said, “When
living beings receive the Buddha’s Precepts, they will realize Buddhahood.’
Therefore, it is best if everyone can take the precepts and uphold them. You will
definitely attain great wisdom and will certainly obtain benefit from Buddhism.”
Venerable Master Hua placed great importance on the Precepts and it is also the
most important tradition across all of his 30 some branch monasteries. On June

4, 2017, DRBA held a ceremony at its headquarters, CTTB, to commemorate
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the 22nd Anniversary of Venerable Master Hua’s Entering Nirvana. Daily
morning recitation took place as usual, followed by the transmission of Eight
Fasting Precepts that launched the commemoration events.

Before 7:00 am, more than 200 people gathered before the mountain gate.
They recited “Na Mo Venerable Elder Monk Honorable Hsuan Noble Hua”,
while practicing three steps one bow towards the main Buddha Hall. Within
the group of over 200, there were 22 Vietnamese bhikunis from Puc Vién
Monastery of San Jose. Some of them have studied Venerable Master Hua’s
teaching of Buddhism from a young age. The opportunity to attend Master
Hua’s Nirvana ceremony at CTTB fulfilled their deepest wishes. Meanwhile,
the recitation of Universal Worthy Bodhisattvas Conducts and Vows Chapter was

taking place in the main Buddha Hall. This chapter of the Sutra was highly
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regarded by Dharma Master Qing Liang, the National Master from the Tang
Dynasty. He believed that this chapter is the essence of the Avatamsaka Sutra.
Master Hua also said that upon reciting the ten great vows of Universal Worthy
Bodhisattva, one plants the seed of becoming a Bodhisattva.

That morning, 15 buses from all over California arrived at CTTB. There were
approximately 1500 people who gathered to commemorate Venerable Master
Hua’s teachings. The great assembly lined up in the big tent behind the Buddha
Hall, in preparation to proceed to No Words Hall to pay respects to the sharira
of Shakymuni Buddha, Venerable Master Hsu Yun, and Venerable Master Hua.
This also represents the transmission of the great vow starting from Shakyamuni
Buddha coming into this world for one great purpose. He propagated the
Dharma for 49 years in India. Later, Buddhism was revived by Venerable Master
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Hsu Yun in China. Venerable Master Hsu Yun transmitted the Wei Yang Lineage
of the Chan School to Venerable Master Hua, who became the 9th Patriarch.
Subsequently, Venerable Master Hua traveled across the ocean, bringing with
him the True Dharma to the West to save beings.

The offering ceremony began at 10:00 am. Incense, flowers, lamps, fruit,
food, and other treasures were passed forward one-by-one by the fourfold
assembly disciples to the offering tables in front. Every offering represents the
disciples’ utmost reverence and gratitude towards Venerable Master Hua.

The President of DRBA, Dharma Master Heng Sure, pointed out during the
lunchtime Dharma talk, that a left home person’s supernatural abilities are easily
accepted by Buddhist practitioners in Asia. However, Venerable Master Hua
said in order to successfully spread Buddhism in the West, one should place
emphasis on the teaching of virtue, moral conduct,
compassion and wisdom.

Dharma Master Heng Sure recalled the early
days at Gold Mountain Monastery, when Venerable
Master Hua would hold daily Dharma talks, usually
twice a day on the weekends. However, Venerable
Master Hua would take one night a week off, and
instead he allowed certain disciples to take turns
conducting Dharma talks. This way, they had
the opportunity to practice giving Dharma talks.
Following the Dharma talk, there was a group discussion and review. Later,
when the disciples followed Venerable Master Hua to spread Buddhism in Asia,
they discovered that the way they had been trained by Venerable Master Hua
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on how to speak the Dharma was unique. In Asia, Dharma Masters didn’t give
Dharma talks on a regular basis and Buddhist disciples were not taught to speak
Dharma at all.

Dharma Master Heng Sure said, “This was how Venerable Master Hua
propagated the Dharma in the West and planted indestructible Vajra seeds.
‘What made his teaching unique is how he incorporated democracy, science,
equality, psychology, and he promoted the five major schools of Buddhism:
Chan, Teachings, Esoteric, Pure Land, and Vinaya. Everyone here today is a part
of the development of Buddhism’s
history in the West, and the story
continues as we speak.”

Dharma Heng  Shr,

Principal of Instilling Goodness

Master

Elementary School and Developing
Virtue Secondary School at the
City of Dharma Realm in West
Sacramento, California, stressed
that Venerable Master Hua’s lifelong
desire was to promote education.
Dharma Master Heng Shr pointed
out, it has been 22 years since
Venerable Hua

Nirvana, and 22 years is long

Master entered
enough for a sapling to grow into
a big tree. However, whether this
tree can become strong enough to
support a building depends on how
well the tree had been nourished and
carefully trimmed from a young age
to allow it to flourish. To approach
this issue of education, one would
start with the Five Precepts: no killing, no stealing, no sexual misconduct, no
lying, and no intoxicants. These five precepts can resolve issues in education.
Dharma Master Heng Shr said, “By providing children and adolescents the
opportunity to learn to be a good person starting from a young age, by learning
not to be selfish or seeking for self gain, by being filial and serving others, will
result in more good people and less bad people. This way the world will slowly,
step by step, become a peaceful place. Achieving world peace is the responsibility
that Venerable Master Hua wants us all to shoulder.” Dharma Master Heng Shr
emphasized that Venerable Master Hua once said, without the strength attained
from upholding precepts, one will not have concentration in cultivation, and
therefore one will not obtain wisdom. Thus, Venerable Master Hua used the
Eight Virtues: Filial piety, respect, loyalty, trustworthiness, propriety, justice,
integrity, and humility to travel the world in an attempt to save the spirituality
of young adults. They can then restore the brilliance of the Eight Virtues that

originated from their Buddha nature in order to benefit themselves and to
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benefit others.

The Abbot of CTTB Dharma Master Heng Lyu also emphasized the
importance of upholding precepts. He said, “People often ask me, has the
Venerable Elder Monk returned?” This question reminds me of what Venerable
Master Hua always said to us, “The master brings one through the doors of
Dharma; however, cultivation remains the responsibility of the individual.” In
other words, although the Venerable Master’s physical body is no longer with us,
if we uphold precepts and cultivate rigorously, we will for sure achieve success.

Dharma Master Heng Lyu quoted the following from the Nirvana Sutra,
“Although the Buddha nature is within all living beings, it will only surface
by upholding the precepts. When the Buddha nature surfaces, one will attain
Anuttarasamyaksambodhi.” Also in the Suzra in Forty-Two Sections, “The

Buddha said: ‘Although you are thousands of miles away, by recollecting the
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precepts, you will certainly attain the fruits of the Way.”” Dharma Master Heng
Lyu encouraged laypeople to take the five precepts, four precepts, three precepts,
two precepts, or even one precept. As long as the precepts are taken sincerely,
the resulting merit will be inconceivable. Additionally, Dharma Master Lyu said
by upholding the precepts, one is in essence practicing the concept of non-
attachment. If we all sincerely take the precepts, we will be able to transform the
karma of our body, speech, and mind, and Dharma protectors and Good Spirits
will protect us. Our cultivation, wisdom and blessings will then drastically
improve. This August, there will be twenty-two Shramaneras and Shramanerikas
receiving the Full Ordination. They will formally become the fresh blood of
Buddhism. Dharma Master Heng Lyu noted, “I believe Venerable Master Hua
will be delighted.”

On theafternoon of June 4, a total of thirty three people took the Three Refuges
and the Five Precepts in the Long Life Hall of CTTB. Meanwhile in the Buddha

Hall, the Great Compassion Repentance ceremony took place and upon finishing,
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the merit from the repentance
ceremony was dedicated
to the construction of the
Wonderful  Enlightenment
Buddhist Institute. Starting
June 3 in CTTB, the merit
from the daily morning
Universal ~ Bowing,  the
afternoon Great Compassion
Repentance, Saturday’s
Shurangama Mantra, and

Great Compassion Mantra

transference text reads, “We dedicate this merit to the smooth completion of
the Wonderful Enlightenment Buddhist Institute at CTTB. May the Proper
Dharma long dwell in the world. May the Sangha cultivate well so the Path
flourishes. May all nations and citizens be safe and peaceful. May the weather be
favorable, and may peace prevail in the world.” We welcome everyone to transfer

the merit to this construction project. &

I am mindful that the Good Teacher

Is a treasury of the Buddha’s merit and virtue.
In thought after thought she can generate

An ocean of merit and virtue like space.

She bestows upon me Paramitas,

And for me increases inconceivable blessings.
She advances my meritorious virtue,

So that I am capped with the Buddha’s silk cowl.

I recall how the Good and Wise Advisor

Can fulfill the Buddhas’ wisdom Path.

I vow to always rely on her

To perfect all pristine dharmas.

For reasons such as these,

I have become replete with meritorious virtue.
Everywhere for living beings,

I proclaim the Path of All-Wisdom.

—Flower Adornment Sutra, Chapter 39

ceremonies,
dedicated

completion of the Wonderful Enlightenment Buddhist Institute project. The





